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1
Printemps 1813, vallée du Tyne, comté de Northumberland
Teintée d’impatience, la voix masculine, qui manquait légèrement de distinction, coupa court à l’entrée en matière soigneusement préparée par Lady Anne Dunstan.
— Vous désiriez me voir ? Je vous rappelle que la cérémonie de mariage a lieu dans quelques heures. Il ne peut donc s’agir que d’une urgence absolue.
— En effet. Ma sœur…, bredouilla Anne avant de s’interrompre.
Elle serra convulsivement son réticule noir, brodé de perles, et respira profondément. Son regard effleura rapidement les mains puissantes et parfaitement manucurées de Jason Martell, ses lèvres pleines, sa chevelure plus longue que ne l’exigeait la bienséance.
Cressida avait raison : cet homme n’avait rien d’un gentleman accompli. La mission qu’Anne s’était assignée se révélait plus difficile que prévu. D’autant plus que la nouvelle risquait de mettre son hôte de fort mauvaise humeur.
Il fallait bien, néanmoins, que quelqu’un se dévoue pour la lui annoncer, songea Anne, plus nerveuse que jamais.
Sa belle-mère s’était alitée, son père semblait au bord de l’apoplexie, privé de ses facultés de raisonnement, et donc incapable de tenir un discours cohérent, susceptible de convaincre, et sa sœur Cressida, cause de toute cette débâcle, avait pris la poudre d’escampette et se trouvait probablement, maintenant, dans les bras de l’élu de son cœur.
Il ne restait donc plus qu’elle pour assumer des responsabilités qui n’auraient jamais dû lui incomber.
Comment expliquer les circonstances d’une décision, qu’au demeurant elle approuvait, à cet homme qui, à en croire sa réputation, avait la dent dure envers quiconque s’avisait de le trahir ?
La situation était pour le moins embarrassante…
Jason Martell avait bâti son empire à force de travail et de persévérance, pour devenir l’une des personnalités les plus fortunées du comté de Northumberland, plus riche sans doute que le comte de Strathmore lui-même. D’après la rumeur, il allait bientôt recevoir le titre de chevalier.
L’union de cet ambitieux avec Lady Cressida Dunstan représentait le couronnement de son ascension sociale, lui ouvrant par là même les portes d’un monde auquel ses seules origines ne lui permettaient pas d’accéder.
Et voilà que…
— Ma sœur, Cressida, m’a priée de…, reprit Anne d’une voix hésitante.
— Vous voulez dire ma fiancée, rectifia Jason, l’interrompant sans chercher à masquer son agacement. J’ignore pourquoi ma présence semble vous mettre si mal à l’aise. Il est vrai que nous n’avons guère eu l’occasion d’apprendre à nous connaître, Lady Anne. Mais nous y remédierons, une fois que vous m’aurez pour beau-frère. Je ne sais pour quelle broutille, vous…
Ce fut au tour d’Anne de lui couper la parole.
— Il ne s’agit pas d’une broutille, comme vous dites, mais d’un réel problème, expliqua la jeune femme, qui sentait ses jambes se dérober sous elle. La cérémonie n’aura pas lieu. Ni aujourd’hui ni plus tard.
Le visage de son interlocuteur devint livide.
Malgré les dires de Cressy sur l’indifférence de son futur époux à son égard, la nouvelle lui faisait manifestement l’effet d’une bombe. Mais le choc ne fut que de courte durée ; très vite, Jason Martell se ressaisit, et ses traits prirent une expression d’une dureté inquiétante.
— Ne pensez-vous pas que votre sœur aurait pu avoir l’élégance de me l’annoncer en personne ? gronda-t-il d’une voix sourde, presque menaçante. N’ai-je pas le droit de l’entendre de sa propre bouche ?
— Impossible, murmura Anne, les nerfs tendus à l’extrême. Elle est… partie.
— Je vois.
Jason s’assit sur le bord de son bureau, luttant manifestement pour conserver son calme. Seuls ses doigts qui pianotaient sur le plateau parfaitement ciré de sa table de travail trahissaient sa nervosité.
— Ainsi, Cressida a subitement décidé de déserter le jour même de notre mariage, laissa-t-il tomber. Pouvez-vous me révéler la raison de ce comportement pour le moins étrange, ou suis-je censé la deviner ?
— Elle s’est enfuie, à l’aube, avec le fils cadet de Lord Hazelton. Ils s’aiment, répondit Anne, surprise par sa franchise.
Les mots avaient franchi ses lèvres bien plus brutalement qu’elle ne l’avait souhaité. Elle avait pourtant longuement répété son discours dans la voiture à cheval qui l’avait conduite jusqu’ici. Or, face à cet homme déterminé et intimidant, la diplomatie et les formules de politesse alambiquées ne semblaient pas de mise.
— Enfuie ? répéta Jason, incrédule. Avec le fils Hazelton ? Ce dandy parfumé !
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